
EN: CUPPY – USER MANUAL 

BASIC PARAMETERS  

Charging voltage DC 5V  

Working voltage: 3.7V  

Power: 8W  

 

PRODUCT PARTS 

 

 
A – Power button 

B – Heating button 

C – Negative pressure button 

D – LCD screen 

E – Time button 

 

FEATURES 

Negative pressure gravitation  

A. Aerobic exercise for sucking up the oil tissue of the skin.  

B. Increase lymphatic function and blood circulation.  

C. Excretion of toxins through the lymphatic circulation.  

D. Scraping effect.  

Thermal energy  

A. The cortical collagen is grown by the thermal effect.  

B. Continuous heat, relax the spirit, release the pressure.  

Magnetic wave therapy  

A. Help the swelling subsided, eliminate swelling and pain.  

B. Eliminate fatigue, help physical recovery.  

MASSAGE TECHNIQUES 

1. Neck: Brush from top to bottom, often wipe the neck.  

2. Back: Scrape from top to bottom.  

3. Lower limbs: Dredge from top to bottom.  

4. Foot sole: Massage from the heel to the toe.  

5. Abdomen: The abdomen is dredged from top to bottom and can also be operated by rotating 

the circular motion.  

6. Upper limbs: Dredge from top to bottom.  



7. Legs: Scrape from the lower leg to clear the lymphatic toxins in the legs and shape the legs. 

Eliminates edema, eliminates dry legs, and eliminates the choice of leg fat.  

PRECAUTIONS  

• If your skin has various veins, it should not be used.  

• Do not use if pregnant or during period.  

• Do not use directly after a meal.  

• Do not expose the treated skin part to any exposures such as water, lotion, soaps, sun,..  

• When using, follow the same direction.  

• Use only with daily intervals, depending on skin condition.  

Note: The device has a hot surface. Care must be taken when using.  

HOW TO USE 

1. After cleansing the skin, apply a small amount of essential oil.  

2. Fully charge the instrument first.  

3. Press the power button and the digital light will be on. At this time, you can adjust the 

"heating" and "'negative pressure" according to the customer's needs.  

4. Press the "heat" button, the temperature is divided into 1-9 settings, each up, the higher the 

temperature.  

5. Press the "negative pressure" button, "negative pressure" is divided into 1-9 settings. For 

each upward adjustment, the negative pressure is higher.  

6. After using the instrument, press the middle power button to turn off the instrument, clean 

the instrument, and place it in a dry place.  

Note: The default working time of the instrument is 20 minutes. After the time passes, the 

instrument will stop working automatically for 20 minutes. This will extend the lifespan of the 

product.  

IMPORTANT NOTE 

Before using the instrument, you must put the filter cotton into the filter plug (Figure 1), and then put 

the filter plug into the suction hole of the instrument (Figure 2). It can effectively block the essential 

oil or massage products directly into the instrument. Effectively extend the life of the instrument. 

(Replace the filter cotton after each use, the filter cotton is air-dried and can be reused). 

 

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL: 

 

 

 

 
 

 

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To 

prevent potential damage to the environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle 

responsibly to promote the sustainable use of material resources. If you want to return a used device, use the 

drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can 

accept the product for environmentally safe recycling. 

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU 

Directives. 

 



SI: CUPPY - UPORABNIŠKI PRIROČNIK 

OSNOVNI PARAMETRI  

Polnilna napetost DC 5V  

Delovna napetost: 3,7 V  

Moč: 8W  

 

DELI IZDELKA 

 
 

A - Gumb za vklop 

B - gumb za ogrevanje 

C - gumb za negativni tlak 

D - LCD zaslon 

E - gumb za čas 

 

FUNKCIJE 

Gravitacija z negativnim pritiskom  

 

A.Aerobna vadba za vsrkavanje maščobnega tkiva kože . 

B.Povečanje limfnega delovanja in krvnega obtoka . 

C.Izločanje toksinov prek limfnega obtoka . 

D.Učinek strganja . 

 

Toplotna energija  

 

A.S toplotnim učinkom se poveča kožni kolagen . 

B.Neprekinjena toplota, sprostitev duha, sprostitev pritiska . 

 

Terapija z magnetnimi valovi  

 

A.Pomaga pri umirjanju otekline, odpravlja oteklino in bolečino . 

B. Odpraviutrujenost, pomaga pri telesnem okrevanju . 

 

TEHNIKE MASAŽE 

 

1. vrat:Krtačenje od zgoraj navzdol, pogosto obrišite vrat.  

2.Hrbet: Pobrišite od vrha proti dnu.  

3.Spodnje okončine: Zgoraj navzdol.  

4.Stopala stopal: Masaža od pete do prstov.  

5.trebuh: Trebuh poglabljamo od zgoraj navzdol, lahko pa tudi z vrtenjem s krožnimi gibi.  



6.Zgornje okončine: Preglabljanje od zgoraj navzdol.  

7.Noge: Strgajte od spodnjega dela nog, da očistite limfne toksine v nogah in oblikujete noge. 

Odpravlja edeme, odpravlja suhe noge in odpravlja izbiro maščobe na nogah.  

 

PRIPOROČILA  

 

-Če ima vaša koža različne žile, ga ne smete uporabljati . 

-Ne uporabljajte, če ste noseči ali med menstruacijo . 

-Ne uporabljajte neposredno po obroku . 

-Zdravljenega dela kože ne izpostavljajte nikakršnim vplivom, kot so voda, losjon, mila, sonce,.  

-Pri uporabi upoštevajte enaka navodila . 

-Uporabljajte le v dnevnih presledkih, odvisno od stanja kože . 

 

Opomba: Naprava ima vročo površino. Pri uporabi je treba biti previden.  

 

KAKO UPORABLJATI 

 

1.Po čiščenju kože nanesite majhno količino eteričnega olja . 

2.Napravo najprej popolnoma napolnite . 

3.Pritisnite gumb za vklop in prižgala se bo digitalna lučka. V tem času lahko nastavite "ogrevanje" in 

"'negativni tlak" glede na potrebe stranke.  

4.Pritisnite gumb "ogrevanje", temperatura je razdeljena na 1-9 nastavitev, vsaka navzgor pomeni 

višjo temperaturo . 

5.Pritisnite gumb "negativni tlak", "negativni tlak" je razdeljen na 1-9 nastavitev. Za vsako nastavitev 

navzgor je negativni tlak višji.  

6.Po uporabi instrumenta pritisnite srednji gumb za vklop, da instrument izklopite, instrument očistite 

in ga postavite na suho mesto . 

Opomba: Privzet čas delovanja instrumenta je 20 minut. Po preteku tega časa bo instrument 

samodejno prenehal delovati za 20 minut. S tem boste podaljšali življenjsko dobo izdelka.  

 

POMEMBNA OPOMBA 

 

Pred uporabo instrumenta morate v filtrirni čep vstaviti filtrirno vato (slika 1), nato pa filtrirni čep 

vstaviti v sesalno odprtino instrumenta (slika 2). Tako lahko učinkovito blokira eterično olje ali izdelke 

za masažo neposredno v instrument. Učinkovito podaljša življenjsko dobo instrumenta. (Po vsaki 

uporabi zamenjajte filtrirno vato, filtrirna vata se posuši na zraku in se lahko ponovno uporabi). 

 

 
  



NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANJE: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreči med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprečili 

potencialno škodo okolju ali človeškemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte 

odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Če želite vrniti uporabljen izdelek, uporabite 

sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko 

sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje. 

Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU. 

 



HR: CUPPY – UPUTE ZA KORIŠTENJE 
 

OSNOVNI PARAMETRI 

 

Napon punjenja: DC 5V 

Radni napon: 3,7V 

Snaga: 8W 

 

DIOVI PROIZVODA 

 

 
 

A – Gumb za napajanje 

B – Gumb za grijanje 

C – Gumb za negativni tlak 

D – LCD zaslon 

E – Gumb za vrijeme 

 

ZNAČAJKE 

Negativni tlak gravitacije 

 

A. Aerobna vježba za usisavanje uljnog tkiva kože. 

B. Povećava limfnu funkciju i cirkulaciju krvi. 

C. Izlučivanje toksina putem limfne cirkulacije. 

D. Učinak struganja. 

 

Toplinska energija 

 

A. Kortikalni kolagen raste termičkim učinkom. 

B. Neprekidna toplina, opušta duh, oslobađa pritisak. 

 

Terapija magnetskim valovima 

 

A. Pomaže smanjenju oticanja, eliminira oticanje i bol. 

B. Eliminira umor, pomaže fizičkom oporavku. 

 

TEHNIKE MASAŽE 

 

Vrat: Češljajte odozgo prema dolje, često brišite vrat. 

Leđa: Strugajte odozgo prema dolje. 

Donji udovi: Češljajte odozgo prema dolje. 



Taban stopala: Masaža od pete do prstiju. 

Trbuh: Trbuh češljajte odozgo prema dolje, može se izvoditi i rotirajućim kružnim pokretima. 

Gornji udovi: Češljajte odozgo prema dolje. 

Noge: Strugajte s donjih nogu kako biste očistili limfne toksine u nogama i oblikovali noge. Eliminira 

oticanje, suši noge i eliminira izbor masnoće na nogama. 

 

MJERE OPREZA 

 

• Ako vaša koža ima različite vene, ne bi je trebalo koristiti. 

• Ne koristite ako ste trudni ili tijekom menstruacije. 

• Ne koristite odmah nakon obroka. 

• Ne izlažite tretirani dio kože bilo kojim utjecajima kao što su voda, losion, sapuni, sunce, itd. 

• Pri uporabi, slijedite isti smjer. 

• Koristite samo s dnevnim razmacima, ovisno o stanju kože. 

 

Napomena: uređaj ima vruću površinu. Treba paziti pri korištenju. 

 

KAKO KORISTITI 

 

1. Nakon čišćenja kože, nanesite malu količinu esencijalnog ulja. 

2. Potpuno napunite instrument prvo. 

3. Pritisnite gumb za napajanje i digitalno svjetlo će se upaliti. Tada možete prilagoditi "grijanje" 

i "negativni tlak" prema potrebama korisnika. 

4. Pritisnite gumb "grijanje", temperatura je podijeljena u postavke od 1-9, svako povećanje, 

temperatura je viša. 

5. Pritisnite gumb za "negativni tlak", "negativni tlak" je podijeljen u postavke od 1-9. Za svako 

povećanje, negativni tlak je veći. 

6. Nakon upotrebe instrumenta, pritisnite srednji gumb za napajanje kako biste isključili 

instrument, očistili instrument i stavili ga na suho mjesto. 

 

Napomena: Zadano radno vrijeme instrumenta je 20 minuta. Nakon isteka vremena, uređaj će se 

automatski isključiti na 20 minuta. To će produžiti vijek trajanja proizvoda. 

 

VAŽNA NAPOMENA 

 

Prije korištenja instrumenta, morate staviti filter pamuk u utikač za filtar (Slika 1), a zatim staviti utikač 

za filtar u usisnu rupu instrumenta (Slika 2). To može učinkovito blokirati ulje ili proizvode za masažu 

izravno u instrument. Učinkovito produljite vijek trajanja instrumenta. (Zamijenite filter pamuka 

nakon svake upotrebe, filter pamuk se suši na zraku i može se ponovno koristiti). 

 
 

UPUTE ZA RECIKLAŽU I ODLAGANJE: 

 

 

 
 

 

 

Ova oznaka znači da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kućanstva u cijeloj EU. Kako biste spriječili 

moguću štetu okolišu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako 

biste potaknuli održivu uporabu materijalnih resursa. Ako želite vratiti korišteni uređaj, koristite sustav za 

predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavača od kojeg ste kupili proizvod. Prodavač može prihvatiti proizvod 

za ekološki sigurno recikliranje. 

Izjava proizvođača da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajućih direktiva EU. 

 



IT: CUPPY - MANUALE D'USO 

 

PARAMETRI DI BASE  

 

Tensione di carica 5V DC  

Tensione di lavoro: 3,7V  

Potenza: 8W  

 

PARTI DEL PRODOTTO 

 

 
 

A - Pulsante di accensione 

B - Pulsante di riscaldamento 

C - Pulsante di pressione negativa 

D - Schermo LCD 

E - Pulsante orario 

 

CARATTERISTICHE 

Gravitazione a pressione negativa  

 

A.Esercizio aerobicoper aspirare il tessuto oleoso della pelle . 

B.Aumenta la funzione linfatica e la circolazione sanguigna . 

C.Escrezione delle tossine attraverso la circolazione linfatica . 

D.Effetto raschiante . 

 

Energia termica  

 

A.Il collagene corticale cresce per effetto termico . 

B. Ilcalore continuo rilassa lo spirito e allenta la pressione . 

 

Terapia a onde magnetiche  

 

A.Aiuta il gonfiore a diminuire, elimina il gonfiore e il dolore . 

B.Elimina la stanchezza, aiuta il recupero fisico . 

 

TECNICHE DI MASSAGGIO 

 

1.Collo: Spazzolare dall'alto verso il basso, pulire spesso il collo.  

2.Schiena: Raschiare dall'alto verso il basso.  

3.Arti inferiori: Raschiare dall'alto verso il basso.  



4.Pianta del piede: Massaggiare dal tallone alla punta.  

5.Addome: L'addome viene dragato dall'alto verso il basso e può essere operato anche ruotando il 

movimento circolare.  

6.Arti superiori: Dragare dall'alto verso il basso.  

7.Gambe: raschiare dalla parte inferiore della gamba per eliminare le tossine linfatiche nelle gambe e 

modellare le gambe. Elimina gli edemi, elimina la secchezza delle gambe ed elimina il grasso delle 

gambe.  

 

PRECAUZIONI  

 

-Se la pelle presenta diverse vene, non deve essere usato . 

-Non usare in caso di gravidanza o durante le mestruazioni . 

-Non utilizzare direttamente dopo i pasti . 

-Non esporre la parte di pelle trattata ad esposizioni quali acqua, lozioni, saponi, sole, ecc . 

-Quando si usa, seguire le stesse indicazioni . 

-Utilizzare solo a intervalli giornalieri, a seconda delle condizioni della pelle . 

 

Nota: il dispositivo ha una superficie calda. Prestare attenzione durante l'uso.  

 

COME USARE 

 

1.Dopo aver pulito la pelle, applicare una piccola quantità di olio essenziale . 

2.Caricare completamente lo strumento . 

3.Premere il pulsante di accensione e la luce digitale si accende. A questo punto è possibile regolare il 

"riscaldamento" e la "pressione negativa" in base alle esigenze del cliente.  

4.Premere il pulsante "calore", la temperatura è suddivisa in 1-9 impostazioni; più si sale, più la 

temperatura è alta . 

5.Premere il pulsante "pressione negativa", la "pressione negativa" è suddivisa in 1-9 impostazioni. 

Per ogni regolazione verso l'alto, la pressione negativa è maggiore.  

6.Dopo aver utilizzato lo strumento, premere il pulsante di accensione centrale per spegnerlo, pulirlo 

e riporlo in un luogo asciutto . 

 

Nota: il tempo di funzionamento predefinito dello strumento è di 20 minuti. Una volta trascorso il 

tempo, lo strumento smetterà di funzionare automaticamente per 20 minuti. In questo modo si 

prolunga la durata del prodotto.  

 

NOTA IMPORTANTE 

 

Prima di utilizzare lo strumento, è necessario inserire il cotone filtrante nel tappo del filtro (Figura 1), 

quindi inserire il tappo del filtro nel foro di aspirazione dello strumento (Figura 2). In questo modo è 

possibile bloccare efficacemente l'olio essenziale o i prodotti per il massaggio direttamente nello 

strumento. Prolunga efficacemente la durata dello strumento. (Sostituire il cotone filtrante dopo ogni 

utilizzo; il cotone filtrante viene asciugato all'aria e può essere riutilizzato). 



 
 

 

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO: 

 

 

 
 

 

 

 

 

  

Questa etichetta indica che il prodotto non può essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta l'Unione 

Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non 

controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere l'uso sostenibile delle risorse materiali. Se 

desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai 

acquistato il prodotto. Il rivenditore può accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro. 

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto è conforme ai requisiti delle direttive dell'UE 

applicabili. 



DE/AT: CUPPY – BENUTZERHANDBUCH 

 
GRUNDLEGENDE PARAMETER  

 

Ladespannung: DC 5V  

Betriebsspannung: 3,7V  

Leistung: 8W  

 

PRODUKTTEILE 

 

 
 

A - Einschalttaste 

B - Heizungstaste 

C - Taste für Unterdruck 

D - LCD-Bildschirm 

E - Zeit-Taste 

 

FEATURES 

Unterdruck-Gravitation  

 

A.Aerobic-Übung zur Absaugung des Fettgewebes der Haut . 

B.Steigerung der Lymphfunktion und des Blutkreislaufs . 

C.Ausscheidung von Giftstoffen durch den Lymphkreislauf . 

D.Schabende Wirkung . 

 

Thermische Energie  

 

A.Das kortikale Kollagen wird durch den thermischen Effekt vermehrt . 

B.Kontinuierliche Wärme, entspannt den Geist, löst den Druck . 

 

Magnetische Wellentherapie  

 

A.Hilft beim Abklingen der Schwellung, beseitigt Schwellungen und Schmerzen . 

B.Beseitigung von Müdigkeit, Unterstützung der körperlichen Erholung . 

 

MASSAGETECHNIKEN 

 

1.Nacken: Von oben nach unten bürsten, oft über den Nacken streichen.  

2.Rücken: Von oben nach unten kratzen.  

3.Untere Gliedmaßen: Von oben nach unten schrubben.  



4.Fußsohle: Von der Ferse bis zu den Zehen massieren.  

5.Unterleib: Der Bauch wird von oben nach unten gestrichen und kann auch mit kreisenden 

Bewegungen bearbeitet werden.  

6.Obere Gliedmaßen: Baggern von oben nach unten.  

7.Beine: Vom Unterschenkel aus schaben, um die Lymphgifte in den Beinen zu reinigen und die Beine 

zu formen. Beseitigt Ödeme, beseitigt trockene Beine und eliminiert die Wahl des Beinfetts.  

 

VORSICHTSMASSNAHMEN  

 

-Wenn Ihre Haut verschiedene Venen hat, sollte es nicht verwendet werden . 

-Nicht anwenden bei Schwangerschaft oder während der Per iode. 

-Nicht direkt nach einer Mahlzeit anwenden . 

-Setzen Sie die behandelte Hautpartie keinen Einflüssen wie Wasser, Lotion, Seife, Sonne usw. aus . 

-Bei der Anwendung die gleichen Anweisungen befolgen . 

-Je nachHautzustand nur in täglichen Abständen anwenden . 

 

Hinweis: Das Gerät hat eine heiße Oberfläche. Bei der Anwendung ist Vorsicht geboten.  

 

ANWENDUNGSHINWEISE 

 

1.Nach der Reinigung der Haut eine kleine Menge ätherisches Öl auftragen . 

2. Laden Siedas Gerät zunächst vollständig auf. 

3.Drücken Sie die Einschalttaste und das digitale Licht leuchtet auf. Zu diesem Zeitpunkt können Sie 

die "Heizung" und den "Unterdruck" je nach den Bedürfnissen des Kunden einstellen.  

4.Drücken Sie die Taste "Wärme", die Temperatur ist in 1-9 Einstellungen unterteilt, je höher, desto 

höher die Temperatur . 

5.Drücken Sie die Taste"Unterdruck", der "Unterdruck" ist in 1-9 Einstellungen unterteilt. Bei jeder 

Einstellung nach oben ist der Unterdruck höher.  

6.Drücken Sienach der Verwendung des Geräts die mittlere Einschalttaste, um das Gerät 

auszuschalten, reinigen Sie das Gerät und stellen Sie es an einen trockenen Ort . 

 

Hinweis: Die Standardbetriebszeit des Geräts beträgt 20 Minuten. Nach Ablauf dieser Zeit schaltet 

sich das Gerät automatisch für 20 Minuten ab. Dadurch wird die Lebensdauer des Geräts verlängert.  

 

WICHTIGER HINWEIS 

 

Bevor Sie das Gerät benutzen, müssen Sie die Filterwatte in den Filterstopfen stecken (Abbildung 1) 

und dann den Filterstopfen in die Ansaugöffnung des Geräts stecken (Abbildung 2). So kann das 

ätherische Öl oder die Massageprodukte direkt in das Gerät eingesperrt werden. Verlängern Sie die 

Lebensdauer des Geräts effektiv. (Ersetzen Sie die Filterwatte nach jedem Gebrauch, die Filterwatte 

ist luftgetrocknet und kann wiederverwendet werden). 

 

 



ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG: 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

  

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie üblicher Haushaltsmüll in der gesamten EU entsorgt werden 

darf. Um mögliche Schäden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte 

Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von 

Materialressourcen zu fördern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerät zurückgeben möchten, verwenden Sie das 

Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Händler kann 

das Produkt umweltfreundlich recyceln. 

Eine Erklärung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht. 

 



CZ: CUPPY - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 

 
ZÁKLADNÍ PARAMETRY  

 

Nabíjecí napětí DC 5V  

Pracovní napětí: 3,7 V  

Výkon: 8W  

 

ČÁSTI VÝROBKU 

 

 
 

A - Tlačítko napájení 

B - Tlačítko ohřevu 

C - Tlačítko podtlaku 

D - LCD displej 

E - Tlačítko času 

 

FUNKCE 

Gravitační podtlak  

 

A.Aerobní cvičení pro odsávání mastné tkáně pokožky . 

B.Zvýšení lymfatické funkce a krevního oběhu . 

C.Vylučování toxinů prostřednictvím lymfatického oběhu . 

D.Škrabací účinek . 

 

Tepelná energie  

 

A.Tepelným účinkem dochází k růstu kožního kolagenu . 

B.Nepřetržité teplo, uvolnění ducha, uvolnění tlaku . 

 

Magnetická vlnová terapie  

 

A.Pomáhá ustoupit otoku, odstraňuje otok a bolest . 

B. Odstraňujeúnavu, napomáhá fyzické regeneraci . 

 

MASÁŽNÍ TECHNIKY 

 

1. Šíje:Kartáčujte shora dolů, často otírejte krk.  

2.Záda: Škrábejte shora dolů.  

3.Dolní končetiny: Drbejte shora dolů.  



4.Chodidla nohou: Masírujte od paty ke špičce.  

5.Břicho: Břicho se bagruje shora dolů a lze s ním pracovat i otáčením krouživým pohybem.  

6.Horní končetiny: Hloubení od shora dolů.  

7.Nohy: Škrábejte od dolní končetiny, abyste vyčistili lymfatické toxiny v nohách a vytvarovali nohy. 

Odstraňuje otoky, odstraňuje suché nohy a eliminuje výběr tuku z nohou.  

 

PŘEDPOKLADY  

 

-Pokud má vaše pokožka různé žilky, neměla by se používat. 

-Nepoužívejte, pokud jste těhotná nebo v období menstruace . 

-Nepoužívejte bezprostředně po jídle . 

-Nevystavujte ošetřovanou část kůže žádným expozicím, jako je voda, pleťové mléko, mýdlo, slunce,.  

-Při používání postupujte podle stejného návodu . 

-Používejte pouze s denními intervaly v závislosti na stavu pokožky . 

 

Poznámka: Přístroj má horký povrch. Při používání je třeba dbát zvýšené opatrnosti.  

 

NÁVOD K POUŽITÍ 

 

1.Po očištění pokožky naneste malé množství esenciálního oleje . 

2.Přístroj nejprve plně nabijte . 

3.Stiskněte tlačítko napájení a rozsvítí se digitální kontrolka. V této chvíli můžete nastavit "vyhřívání" a 

"'podtlak" podle potřeb zákazníka.  

4.Stiskněte tlačítko "ohřev", teplota je rozdělena na 1-9 nastavení, čím výše, tím vyšší teplota . 

5.Stiskněte tlačítko "podtlak", "podtlak" je rozdělen do 1-9 nastavení. Při každém nastavení směrem 

nahoru je podtlak vyšší.  

6.Po použití přístroje stiskněte prostřední tlačítko napájení, čímž přístroj vypnete, vyčistěte jej a 

uložte na suché místo . 

 

Poznámka: Výchozí pracovní doba přístroje je 20 minut. Po uplynutí této doby přístroj na 20 minut 

automaticky přestane pracovat. Tím se prodlouží životnost výrobku.  

 

DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ 

 

Před použitím přístroje musíte vložit filtrační vatu do filtrační zátky (Obrázek 1) a poté vložit filtrační 

zátku do sacího otvoru přístroje (Obrázek 2). Může účinně blokovat esenciální olej nebo masážní 

přípravky přímo v přístroji. Účinně tak prodloužíte životnost přístroje. (Po každém použití vyměňte 

filtrační vatu, filtrační vata se suší na vzduchu a lze ji použít opakovaně). 

 

 
 

 

 



NÁVODY K RECYKLACI A ODSTRANĚNÍ: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Toto označení znamená, že výrobek nesmí být vyhozen jako běžný domácí odpad po celé EU. Abyste předešli 

možným škodám na životním prostředí nebo lidskému zdraví z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte 

odpovědně k podpoře udržitelného využívání materiálních zdrojů. Chcete-li vrátit použitý zařízení, použijte 

systém odběru a sběru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce může přijmout 

výrobek k ekologicky bezpečnému recyklování. 

Prohlášení výrobce, že výrobek splňuje požadavky příslušných směrnic EU. 

 



PL: CUPPY - INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 
PODSTAWOWE PARAMETRY  

 

Napięcie ładowania: DC 5V  

Napięcie robocze: 3,7V  

Moc: 8W  

 

CZĘŚCI PRODUKTU 

 

 
 

A - Przycisk zasilania 

B - Przycisk ogrzewania 

C - Przycisk podciśnienia 

D - Ekran LCD 

E - Przycisk czasu 

 

CECHY 

Grawitacja podciśnieniowa  

 

A.Ćwiczenia aerobowe do odsysania tkanki tłuszczowej ze skóry . 

B.Zwiększenie funkcji limfatycznych i krążenia krwi . 

C.Wydalanie toksyn poprzez krążenie limfatyczne . 

D.Efekt skrobania . 

 

Energia termiczna  

 

A.Kolagen korowy jest wytwarzany przez efekt termiczny . 

B.Ciągłe ciepło, rozluźnienie ducha, uwolnienie ciśnienia . 

 

Terapia falami magnetycznymi  

 

A.Pom agazmniejszyć obrzęk, eliminuje obrzęk i ból . 

B.Eliminuje zmęczenie, wspomaga regenerację fizyczną . 

 

TECHNIKI MASAŻU 

 

1. Szyja:Szczotkować od góry do dołu, często wycierać szyję.  

2.Plecy: Drapanie od góry do dołu.  

3.Kończyny dolne: Pogłębiać od góry do dołu.  



4.Podeszwa stopy: Masuj od pięty do palców.  

5.Brzuch: Brzuch jest pogłębiany od góry do dołu i może być również obsługiwany ruchem 

obrotowym.  

6.Kończyny górne: Pogłębia się od góry do dołu.  

7.Nogi: Skrobanie od dolnej części nóg w celu oczyszczenia układu limfatycznego z toksyn i 

wymodelowania kształtu nóg.Eliminuje obrzęki, eliminuje suchość nóg i eliminuje wybór tłuszczu z 

nóg.  

 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI  

 

-Jeśli skóra ma różne żyły, nie należy go używać. 

- Nie stosować wciąży lub podczas miesią czki. 

-Nie stosowaćbezpośrednio po posił ku. 

- Niewystawiać leczonej części skóry na działanie czynników takich jak woda, balsamy, mydła, słońce 

itp. 

-Podczas stosowania postępuj zgodnie z tym samym kierunkiem . 

-Stos owaćwyłącznie w odstępach dziennych, w zależności od stanu skóry. 

 

Uwaga: Urządzenie ma gorącą powierzchnię. Podczas użytkowania należy zachować ostrożność.  

 

SPOSÓB UŻYCIA 

 

1.Po oczyszczeniu skóry nanieść niewielką ilość olejku eterycznego . 

2.Najpierw całkowicie naładuj urządzenie . 

3.Naciśnij przycisk zasilania, a zaświeci się dioda cyfrowa. W tym momencie można dostosować 

"ogrzewanie" i "podciśnienie" zgodnie z potrzebami klienta.  

4. Naciśnijprzycisk "ogrzewania", temperatura jest podzielona na ustawienia 1-9, im wyżej, tym 

wyższa temperatura . 

5. Naciśnij przycisk "podciśnienie", "podciśnienie" jest podzielone na 1-9 ustawień.Każda regulacja w 

górę powoduje zwiększenie podciśnienia.  

6.Po użyciu urządzenia należy nacisnąć środkowy przycisk zasilania, aby wyłączyć urządzenie, 

wyczyścić je i umieścić w suchym miejscu . 

 

Uwaga: Domyślny czas pracy urządzenia wynosi 20 minut. Po upływie tego czasu urządzenie 

automatycznie przestanie działać na 20 minut. Wydłuży to żywotność produktu.  

 

WAŻNA UWAGA 

 

Przed użyciem urządzenia należy włożyć bawełniany filtr do zatyczki filtra (rysunek 1), a następnie 

włożyć zatyczkę filtra do otworu ssącego urządzenia (rysunek 2). Może to skutecznie zablokować 

olejek eteryczny lub produkty do masażu bezpośrednio w urządzeniu. Skutecznie wydłuża to 

żywotność urządzenia. (Wymień bawełniany filtr po każdym użyciu, bawełniany filtr jest suszony na 

powietrzu i może być ponownie użyty). 

 



 
 
 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE RECYKLINGU I UTYLIZACJI: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Ta etykieta oznacza, że produkt nie może być usuwany jako zwykły odpad domowy w całej UE. Aby zapobiec 

potencjalnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym z niekontrolowanego usuwania 

odpadów. Recykling prowadź odpowiedzialnie, aby promować zrównoważone korzystanie z zasobów 

materialnych. Jeśli chcesz zwrócić używane urządzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj się 

z detalistą, od którego zakupiłeś produkt. Detalista może przyjąć produkt do ekologicznego recyklingu. 

Oświadczenie producenta, że produkt spełnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE. 

 



HU: CUPPY - FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 

 
ALAPVETŐ PARAMÉTEREK  

 

Töltési feszültség DC 5V  

Működési feszültség: 3,7V  

Teljesítmény: 8W  

 

TERMÉK RÉSZEK 

 

 
 

A - Bekapcsoló gomb 

B - Fűtés gomb 

C - Negatív nyomás gomb 

D - LCD képernyő 

E - Idő gomb 

 

JELLEMZŐK 

Negatív nyomású gravitáció  

 

A.Aerobic gyakorlat a bőr zsírszövetének felszívására . 

B.A nyirokműködés és a vérkeringés fokozása . 

C.Méreganyagok kiválasztása a nyirokkeringésen keresztül . 

D.Kaparó hatás . 

 

Hőenergia  

 

A.A termikus hatás hatására a kérgi kollagén megnövekszik . 

B.Folyamatos hő, ellazítja a lelket, oldja a nyomást . 

 

Mágneses hullámterápia  

 

A.Segít a duzzanat enyhülésében, megszünteti a duzzanatot és a fájdalmat . 

B.Megszünteti a fáradtságot, segíti a fizikai felépülést . 

 

MASSZÁZSTECHNIKÁK 

 

1.Nyak: Fentről lefelé kefélje, gyakran törölje át a nyakat.  

2.Hát: Súrolja felülről lefelé.  

3.Alsó végtagok: Kotorásszon felülről lefelé.  



4.Lábtalp: Masszírozza a saroktól a lábujjakig.  

5.Has: A hasat felülről lefelé kotrjuk, és körkörös mozgással is működtethető.  

6.Felső végtagok: Kotorás felülről lefelé.  

7.Lábak: Az alsó lábszártól kezdve kaparjon, hogy a lábakban lévő nyirokméreganyagokat kitisztítsa és 

formálja a lábakat. Megszünteti az ödémát, megszünteti a száraz lábakat, és megszünteti a lábzsír 

választékát.  

 

ELŐKÉSZÍTÉSEK  

 

-Ha abőrén különböző erek vannak, nem szabad használni . 

-Ne használja, ha terhes vagy menstruáció alatt . 

-Ne használja közvetlenül étkezés után . 

-Ne tegye ki a kezelt bőrrészt semmilyen expozíciónak, mint például víz, testápoló, szappanok, nap,...  

-Használat során kövesse az utasításokat . 

-Csak napi rendszerességgel használja, a bőr állapotától függően . 

 

Megjegyzés: A készülék forró felülettel rendelkezik. A használat során óvatosan kell eljárni.  

 

HOGYAN HASZNÁLJUK 

 

1. Abőr megtisztítása után vigyen fel egy kis mennyiségű illóolajat . 

2.Először töltse fel teljesen a készüléket . 

3.Nyomja meg a bekapcsoló gombot, és a digitális fény kigyullad. Ekkor beállíthatja a "fűtést" és a 

"'negatív nyomást" az ügyfél igényeinek megfelelően.  

4.Nyomja meg a "fűtés" gombot, a hőmérséklet 1-9 beállításra van osztva, minél feljebb, annál 

magasabb a hőmérséklet . 

5.Nyomja meg a "negatív nyomás" gombot, a "negatív nyomás" 1-9 beállításra van osztva. Minden 

felfelé történő beállításnál a negatív nyomás magasabb.  

6. Akészülék használata után nyomja meg a középső bekapcsoló gombot a készülék kikapcsolásához, 

tisztítsa meg a készüléket, és tegye száraz helyre. 

 

Megjegyzés: A műszer alapértelmezett működési ideje 20 perc. Az idő letelte után a műszer 

automatikusan leáll 20 percre. Ez meghosszabbítja a termék élettartamát.  

 

FONTOS MEGJEGYZÉS 

 

A műszer használata előtt a szűrőpamutot a szűrődugóba kell helyezni (1. ábra), majd a szűrődugót a 

műszer szívónyílásába (2. ábra). Ez hatékonyan elzárhatja az illóolajat vagy a masszázstermékeket 

közvetlenül a készülékbe. Hatékonyan meghosszabbítja a készülék élettartamát. (A szűrőpamutot 

minden használat után cserélje ki, a szűrőpamut levegőn szárad és újra felhasználható). 

 

 
 



UTASÍTÁSOK A SZEMÉTLEADÁS ÉS HULLADÉKKEZELÉSHEZ: 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ez a címke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad háztartási hulladékként eldobni az EU egész területén. Az 

esetleges környezeti vagy emberi egészségre káros hatások megelőzése érdekében. Felelősségteljesen használja 

újra, hogy elősegítse a materialitás fenntartható felhasználását. Ha vissza szeretné adni a használt eszközt, 

használja az eldobási és gyűjtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba azokkal a kiskereskedőkkel, akiktől a 

terméket megvásárolta. A kiskereskedő elfogadhatja a terméket környezetbarát újrahasznosításra. 

A gyártó nyilatkozata arról, hogy a termék megfelel az érvényes EU irányelveknek. 

 



BG: CUPPY - РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ 

 
ОСНОВНИ ПАРАМЕТРИ  

 

Напрежение на зареждане DC 5V  

Работно напрежение: 3,7 V  

Мощност: 8W  

 

ЧАСТИ НА ПРОДУКТА 

 

 
 

A - Бутон за захранване 

B - Бутон за нагряване 

C - Бутон за отрицателно налягане 

D - LCD екран 

E - Бутон за време 

 

ФУНКЦИИ 

Гравитация с отрицателно налягане  

 

A.Аеробни упражнения за изсмукване на мастната тъкан на кожата . 

B.Увеличаване на лимфната функция и кръвообращението . 

В.Изхвърляне на токсини чрез лимфната циркулация . 

Г.Ефект на изстъргване . 

 

Термична енергия  

 

A.Кората на колагена се разраства чрез термичния ефект . 

B.Непрекъсната топлина, отпускане на духа, освобождаване на напрежението . 

 

Магнитно-вълнова терапия  

 

A.Помага за отшумяването на отока, премахва подуването и болката . 

B. Премахване наумората, подпомагане на физическото възстановяване . 

 

МАСАЖНИ ТЕХНИКИ 

 

1. Шия:Разтривайте отгоре надолу, често избърсвайте врата.  

2.Гърба: Изстъргвайте отгоре надолу.  

3.Долни крайници: Почистете от горе до долу.  



4.Стъпалата на краката: Масажирайте от петата до пръстите.  

5.Корем: Коремът се драгира отгоре надолу и може да се обработва и чрез въртеливо кръгово 

движение.  

6.Горни крайници: Издълбава се отгоре надолу.  

7.Крака: Изстъргвайте от долната част на краката, за да изчистите лимфните токсини в краката и 

да оформите краката. Премахва отоците, премахва сухите крака и премахва избора на мазнини 

по краката.  

 

ПРЕПОРЪКИ  

 

-Ако кожата ви има различни вени, не трябва да се използва . 

-Не използвайте, ако сте бременна или по време на менструация . 

-Не използвайте непосредствено след хранене . 

-Не излагайте третираната част от кожата на каквито и да било въздействия като вода, лосион, 

сапуни, слънце,.  

-При употреба следвайте същите указания . 

-Използвайте само с дневни интервали, в зависимост от състоянието на кожата . 

 

Забележка: Устройството има гореща повърхност. Трябва да се внимава при използването му.  

 

КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ 

 

1.След като почистите кожата, нанесете малко количество етерично масло . 

2.Първоначално заредете напълно уреда . 

3.Натиснете бутона за захранване и цифровата светлина ще светне. През това време можете да 

регулирате "отоплението" и "'отрицателното налягане" според нуждите на клиента.  

4.Натиснете бутона "отопление", температурата е разделена на 1-9 настройки, всяка нагоре, 

толкова по-висока е температурата . 

5.Натиснете бутона "отрицателно налягане", "отрицателното налягане" е разделено на 1-9 

настройки. При всяка настройка нагоре отрицателното налягане е по-високо.  

6.След като използвате уреда, натиснете средния бутон за захранване, за да изключите уреда, 

почистете уреда и го поставете на сухо място . 

 

Забележка: Времето за работа на инструмента по подразбиране е 20 минути. След като времето 

изтече, инструментът ще спре да работи автоматично за 20 минути. Това ще удължи 

продължителността на живота на продукта.  

 

ВАЖНА ЗАБЕЛЕЖКА 

 

Преди да използвате инструмента, трябва да поставите филтърния памук във филтърната 

запушалка (Фигура 1), а след това да поставите филтърната запушалка в смукателния отвор на 

инструмента (Фигура 2). Тя може ефективно да блокира етеричното масло или масажните 

продукти директно в инструмента. Ефективно удължава живота на инструмента. (Сменяйте 

филтърния памук след всяка употреба, филтърният памук се изсушава на въздух и може да се 

използва повторно). 



 
 
УКАЗАНИЯ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ И ИЗХВЪРЛЯНЕ: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Тази етикетка означава, че продуктът не може да се изхвърли като обикновен битов отпад в цялата ЕС. За 

предотвратяване на възможни вреди за околната среда или човешкото здраве от неконтролирано 

изхвърляне на отпадъци. Рециклирайте отговорно, за да се подпомогне устойчивата употреба на 

материални ресурси. Ако искате да върнете употребявано устройство, използвайте системата за 

събиране и събиране или се свържете с търговеца, от когото сте закупили продукта. Търговецът може да 

приеме продукта за екологично безопасно рециклиране. 

Декларация от производителя, че продуктът отговаря на изискванията на съответните директиви на ЕС. 

 



LV: CUPPY - LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 

 
PAMATPARAMETRI  

 

Uzlādes spriegums DC 5V  

Darba spriegums: 3,7 V  

Jauda: 8W  

 

PRODUKTA DAĻAS 

 

 
 

A - barošanas poga 

B - sildīšanas poga 

C - Negatīvā spiediena poga 

D - LCD ekrāns 

E - Laika poga 

 

FUNKCIJAS 

Negatīvā spiediena gravitācija  

 

A.Aerobikas vingrinājumi ādas taukaino audu iesūkšanai . 

B.Palielina limfas darbību un asinsriti . 

C.Toksīnu izvadīšana caur limfas cirkulāciju . 

D.Skrāpēšanas efekts . 

 

Termiskā enerģija  

 

A.Termiski iedarbojoties, tiek audzēts kolagēns . 

B.Nepārtraukts karstums, atslābina garu, atbrīvo no spiediena . 

 

Magnētisko viļņu terapija  

 

A.Palīdz mazināt pietūkumu, novērš pietūkumu un sāpes . 

B. Novēršnogurumu, palīdz fiziski atjaunoties . 

 

MASĀŽAS METODES 

 

1. Kakla:Iztīriet no augšas uz leju, bieži noslaukiet kaklu.  

2.Mugura: Skrubējiet no augšas uz leju.  

3.Apakšējās ekstremitātes: Izskalojiet no augšas uz leju.  



4.Kāju pēdas: Masāža no papēža līdz pirkstiem.  

5.Vēders: Vēdera masāžu veic no augšas uz leju, un to var veikt arī ar apļveida rotējošām kustībām.  

6.Augšējās ekstremitātes: Veidošana no augšas uz leju.  

7.Kājas: Skrāpē no apakšstilba, lai attīrītu kājas no limfas toksīniem un veidotu kājas. Novērš tūsku, 

novērš sausas kājas un novērš kāju tauku izvēli.  

 

PRIEKŠVĀRSTI  

 

-Ja Jūsu ādā ir dažādas vēnas, to nevajadzētu lietot . 

-Nelietot grūtniecības laikā vai mēnešreižu laikā . 

-Nelietot uzreiz pēc ēšanas . 

-Nepakļaujiet apstrādāto ādas daļu jebkādai iedarbībai, piemēram, ūdenim, losjonam, ziepēm, saulei, 

...  

-Lietojot ievērojiet šo pašu norādījumu . 

-Lietojiet tikai ar dienas intervāliem, atkarībā no ādas stāvokļa . 

 

Piezīme: ierīcei ir karsta virsma. Lietošanas laikā jāievēro piesardzība.  

 

KĀ IZMANTOT 

 

1.Pēc ādas attīrīšanas uzklājiet nelielu daudzumu ēteriskās eļļas . 

2.Vispirms pilnībā uzlādējiet ierīci . 

3.Nospiediet ieslēgšanas pogu, un iedegsies digitālā gaismiņa. Šajā laikā jūs varat regulēt "sildīšanu" 

un "'negatīvo spiedienu" atbilstoši klienta vajadzībām.  

4.Nospiediet pogu "sildīšana", temperatūra ir sadalīta 1-9 iestatījumos, jo augstāk, jo augstāka 

temperatūra . 

5.Nospiediet "negatīvā spiediena" pogu, "negatīvais spiediens" ir sadalīts 1-9 iestatījumos. Katram 

regulējumam uz augšu negatīvais spiediens ir augstāks.  

6.Pēc instrumenta lietošanas nospiediet vidējo ieslēgšanas pogu, lai izslēgtu instrumentu, iztīriet 

instrumentu un novietojiet to sausā vietā . 

 

Piezīme: Instrumenta noklusējuma darba laiks ir 20 minūtes. Kad šis laiks būs pagājis, instruments 

automātiski pārtrauks darboties uz 20 minūtēm. Tas paildzinās izstrādājuma kalpošanas laiku.  

 

SVARĪGS BRĪDINĀJUMS 

 

Pirms instrumenta lietošanas filtra vate jāievieto filtra aizbāžnī (1. attēls) un pēc tam filtra aizbāžnis 

jāievieto instrumenta sūkšanas atverē (2. attēls). Tas var efektīvi bloķēt ēterisko eļļu vai masāžas 

produktus tieši instrumentā. Efektīvi paildzina instrumenta kalpošanas laiku. (Pēc katras lietošanas 

reizes nomainiet filtra kokvilnu, filtra kokvilna tiek žāvēta gaisā un to var izmantot atkārtoti). 

 

 
 



INSTRUKCIJAS PAR PĀRSTRĀDI UN IZMETIENU: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Šī etiķete nozīmē, ka produkts nedrīkst tikt izmesti kā parasts sadzīves atkritums visā ES. Lai novērstu 

iespējamos kaitējumus vides vai cilvēku veselībai no nekontrolētas atkritumu izgāšanas. Pārstrādājiet atbildīgi, 

lai veicinātu materiālu resursu ilgtspējīgu izmantošanu. Ja vēlaties atgriezt lietoto ierīci, izmantojiet atdevi un 

kolekcijas sistēmu vai sazinieties ar mazumtirgotāju, no kura iegādājāties produktu. Mazumtirgotājs var pieņemt 

produktu ekoloģiski drošai pārstrādei. 

Ražotāja deklarācija, ka produkts atbilst attiecīgajām ES direktīvām. 

 



LT: CUPPY - NAUDOTOJO VADOVAS 

 
PAGRINDINIAI PARAMETRAI  

 

Įkrovimo įtampa DC 5V  

Darbinė įtampa: 3,7 V  

Galia: 8W  

 

PRODUKTO DALYS 

 

 
 

A - Maitinimo mygtukas 

B - Šildymo mygtukas 

C - Neigiamo slėgio mygtukas 

D - LCD ekranas 

E - laiko mygtukas 

 

SAVYBĖS 

Neigiamo slėgio gravitacija  

 

A.Aerobikos pratimai, skirti odos riebaliniam audiniui sus iurbti. 

B.Didina limfos funkciją ir kraujo apytaką . 

C.Toksinų šalinimas per limfos apytaką . 

D.Šveitimo poveikis . 

 

Šiluminė energija  

 

A.Šiluminiu poveikiu auginamas žievės kolagenas . 

B.Nuolatinė šiluma, atpalaiduoja dvasią, atpalaiduoja spaudimą . 

 

Magnetinių bangų terapija  

 

A.Padeda nurimti patinimui, pašalina patinimą ir skausmą . 

B. Pašalinanuovargį, padeda fiziškai atsigauti . 

 

MASAŽO TECHNIKOS 

 

1. Kaklo masažas:Šukuokite iš viršaus į apačią, dažnai šluostykite kaklą.  

2.Nugara: Šveiskite iš viršaus į apačią.  

3.Apatinės galūnės: Kraipykite nuo viršaus iki apačios.  



4.Kojų padai: Masažuokite nuo kulno iki pirštų galiukų.  

5.Pilvas: Pilvas draskomas iš viršaus į apačią, taip pat galima veikti sukamaisiais sukamaisiais judesiais.  

6.Viršutinės galūnės: Gręžiama nuo viršaus iki apačios.  

7.Kojos: Grėbiama nuo blauzdos, kad išvalytumėte kojų limfos toksinus ir suformuotumėte kojas. 

Pašalina edemą, pašalina kojų sausumą ir panaikina kojų riebalų pasirinkimą.  

 

PRIEMONĖS  

 

-Jei jūsų odoje yra įvairių venų, negalima naudoti . 

-Nenaudokite, jei esate nėščia arba mėnesinių metu . 

-Nenaudokite iš karto po valgio . 

-Negalima apdorotos odos dalies paveikti jokiais poveikiais, tokiais kaip vanduo, losjonas, muilas, 

saulė,.  

-Naudodami laikykitės tų pačių nurodymų . 

-Naudokite tik su dienos intervalais, priklausomai nuo odos būklės . 

 

Pastaba: prietaisas turi karštą paviršių. Naudojant reikia būti atsargiems.  

 

KAIP NAUDOTI 

 

1.Nuvalę odą, užtepkite nedidelį kiekį eterinio aliejaus . 

2.Pirmiausia visiškai įkraukite prietaisą . 

3.Paspauskite įjungimo mygtuką ir užsidegs skaitmeninė lemputė. Tuo metu galite reguliuoti 

,,šildymą" ir ,,neigiamą slėgį" pagal kliento poreikius.  

4.Paspauskite mygtuką "šildymas", temperatūra suskirstyta į 1-9 nustatymus, kuo aukščiau, tuo 

aukštesnė temperatūra . 

5.Paspauskite mygtuką "neigiamas slėgis", "neigiamas slėgis" suskirstytas į 1-9 nustatymus. Kiekvienu 

nustatymu aukštyn neigiamas slėgis yra didesnis.  

6.Po prietaiso naudojimo paspauskite vidurinį maitinimo mygtuką, kad prietaisas išsijungtų, išvalykite 

prietaisą ir padėkite jį į sausą vietą . 

 

Pastaba: numatytasis prietaiso darbo laikas yra 20 minučių. Praėjus šiam laikui, prietaisas 

automatiškai nustos veikti 20 minučių. Tai prailgins gaminio tarnavimo laiką.  

 

SVARBI DĖMESIO 

 

Prieš pradėdami naudoti prietaisą, į filtro kištuką turite įdėti filtravimo medvilnę (1 pav.), tada filtro 

kištuką įkiškite į prietaiso siurbimo angą (2 pav.). Jis gali veiksmingai blokuoti eterinį aliejų arba 

masažo produktus tiesiai į prietaisą. Efektyviai prailgina prietaiso tarnavimo laiką. (Po kiekvieno 

naudojimo pakeiskite filtro vatą, filtro vata išdžiovinama ore ir gali būti naudojama pakartotinai). 

 

 
 



INSTRUKCIJOS DĖL PERDIRBIMO IR IŠMETIMO: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ši žymė reiškia, kad produktas negali būti išmestas kaip įprastos namų ūkio atliekos visoje ES. Norint išvengti 

galimų žalos aplinkai ar žmonių sveikatai dėl nekontroliuojamo atliekų šalinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant 

tvarų medžiagų išteklių naudojimą. Norėdami grąžinti naudotą įrenginį, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemą 

arba susisiekite su pardavėju, iš kurio įsigijote produktą. Pardavėjas gali priimti produktą aplinkai saugiam 

perdirbimui. 

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvų reikalavimus. 

 



GR: CUPPY - ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ 

 
ΒΑΣΙΚΈΣ ΠΑΡΆΜΕΤΡΟΙ  

 

Τάση φόρτισης DC 5V  

Τάση λειτουργίας: 3.7V  

Ισχύς: 8W  

 

ΜΕΡΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 

 

 
 

A - Κουμπί τροφοδοσίας 

B - Κουμπί θέρμανσης 

C - Κουμπί αρνητικής πίεσης 

D - Οθόνη LCD 

E - Κουμπί ώρας 

 

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ 

Αρνητική πίεση βαρύτητας  

 

A.Αερόβια άσκηση για την αναρρόφηση του λιπαρού ιστού του δέρματος. 

B.Αύξηση της λεμφικής λειτουργίας και της κυκλοφορίας του αίματος. 

Γ.Αποβολή τοξινών μέσω της λεμφικής κυκλοφορίας . 

Δ.Επίδραση απόξεσης . 

 

Θερμική ενέργεια  

 

Α.Το φλοιώδες κολλαγόνο αναπτύσσεται με τη θερμική επίδραση . 

Β.Συνεχής θερμότητα, χαλάρωση του πνεύματος, απελευθέρωση της πίεσης . 

 

Μαγνητική κυματοθεραπεία  

 

A.Βοηθά στην υποχώρηση του πρηξίματος, εξαλείφει το πρήξιμο και τον πόνο . 

B.Εξάλειψη της κόπωσης, βοήθεια στη σωματική αποκατάσταση . 

 

ΤΕΧΝΙΚΈΣ ΜΑΣΆΖ 

 

1.Λαιμός: Βουρτσίστε από πάνω προς τα κάτω, σκουπίστε συχνά το λαιμό.  

2.πλάτη: Ξύστε από πάνω προς τα κάτω.  

3.Κάτω άκρα: Σκουπίστε από πάνω προς τα κάτω.  



4.Πέλμα ποδιού: Κάντε μασάζ από τη φτέρνα έως τα δάχτυλα των ποδιών.  

5.Κοιλιά: Η κοιλιά σκαλίζεται από πάνω προς τα κάτω και μπορεί επίσης να λειτουργήσει με 

περιστροφική κυκλική κίνηση.  

6.Άνω άκρα: Εκσκαφή από πάνω προς τα κάτω.  

7.Πόδια: Ξύστε από το κάτω μέρος του ποδιού για να καθαρίσετε τις λεμφικές τοξίνες στα πόδια και 

να διαμορφώσετε τα πόδια. Εξαλείφει το οίδημα, εξαλείφει τα ξηρά πόδια και εξαλείφει την 

επιλογή του λίπους των ποδιών.  

 

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ  

-Εάν το δέρμα σας έχει διάφορες φλέβες, δεν πρέπει να χρησιμοποιείται . 

-Μην το χρησιμοποιείτε εάν είστε έγκυος ή κατά τη διάρκεια της περιόδου . 

-Μην το χρησιμοποιείτε αμέσως μετά το γεύμα . 

-Μην εκθέτετε το επεξεργασμένο μέρος του δέρματος σε οποιαδήποτε έκθεση, όπως νερό, λοσιόν, 

σαπούνια, ήλιο,.  

-Κατά τη χρήση, ακολουθήστε τις ίδιες οδηγίες . 

-Χρησιμοποιείτε μόνο με καθημερινά διαστήματα, ανάλογα με την κατάσταση του δέρματος . 

 

Σημείωση: Η συσκευή διαθέτει θερμή επιφάνεια. Πρέπει να δίνεται προσοχή κατά τη χρήση.  

 

ΠΩΣ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ 

 

1.Μετά τον καθαρισμό του δέρματος, εφαρμόστε μια μικρή ποσότητα αιθέριου ελαίου . 

2.Φορτίστε πρώτα πλήρως τη συσκευή . 

3.Πατήστε το κουμπί λειτουργίας και η ψηφιακή λυχνία θα ανάψει. Αυτή τη στιγμή, μπορείτε να 

ρυθμίσετε τη "θέρμανση" και την "'αρνητική πίεση" σύμφωνα με τις ανάγκες του πελάτη.  

4.Πατήστε το κουμπί "θέρμανση", η θερμοκρασία χωρίζεται σε ρυθμίσεις 1-9, κάθε φορά που 

ανεβαίνει, τόσο υψηλότερη είναι η θερμοκρασία . 

5.Πατήστε το κουμπί "αρνητική πίεση", η "αρνητική πίεση" χωρίζεται σε 1-9 ρυθμίσεις. Για κάθε 

ρύθμιση προς τα πάνω, η αρνητική πίεση είναι υψηλότερη.  

6.Μετά τη χρήση του οργάνου, πατήστε το μεσαίο κουμπί λειτουργίας για να απενεργοποιήσετε το 

όργανο, καθαρίστε το όργανο και τοποθετήστε το σε στεγνό μέρος . 

 

Σημείωση: Ο προεπιλεγμένος χρόνος λειτουργίας του οργάνου είναι 20 λεπτά. Αφού περάσει ο 

χρόνος, το όργανο θα σταματήσει να λειτουργεί αυτόματα για 20 λεπτά. Αυτό θα παρατείνει τη 

διάρκεια ζωής του προϊόντος.  

 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ 

 

Πριν χρησιμοποιήσετε το όργανο, πρέπει να τοποθετήσετε το βαμβάκι φίλτρου στο πώμα φίλτρου 

(Εικόνα 1) και, στη συνέχεια, να τοποθετήσετε το πώμα φίλτρου στην οπή αναρρόφησης του 

οργάνου (Εικόνα 2). Μπορεί να μπλοκάρει αποτελεσματικά το αιθέριο έλαιο ή τα προϊόντα μασάζ 

απευθείας στο όργανο. Παρατείνει αποτελεσματικά τη διάρκεια ζωής του οργάνου. (Αντικαταστήστε 

το βαμβάκι φίλτρου μετά από κάθε χρήση, το βαμβάκι φίλτρου στεγνώνει στον αέρα και μπορεί να 

επαναχρησιμοποιηθεί). 



 
 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ ΚΑΙ ΑΠΟΡΡΙΨΗ: 

 

 

 
 

 

 

 

Αυτή η ετικέτα σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται ως συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα σε 

ολόκληρη την ΕΕ. Για την πρόληψη πιθανών ζημιών στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από μη 

ελεγχόμενη απόρριψη αποβλήτων. Ανακυκλώστε υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης χρήσης των 

υλικών πόρων. Εάν θέλετε να επιστρέψετε ένα χρησιμοποιημένο προϊόν, χρησιμοποιήστε το σύστημα 

παράδοσης και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον λιανοπωλητή από τον οποίο αγοράσατε το προϊόν. Ο 

λιανοπωλητής μπορεί να δεχτεί το προϊόν για οικολογική ανακύκλωση. 

Δήλωση του κατασκευαστή ότι το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των ισχύουσων οδηγιών της ΕΕ. 

 


